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Warning: JavaScript is disabled.
Avertissement: la fonction JavaScript est désactivée.
This document contains JavaScript scripts and may not behave correctly if they're disabled.  To enable JavaScript, go to the yellow message bar near the top of the screen, click Options and select the desired option.
Ce document contient des scripts JavaScript et est susceptible de mal fonctionner si les scripts sont désactivés. Dans la barre de message jaune affichée en haut de l'écran, activez la fonction JavaScript en choisissant Options et sélectionnant l'option selon vos besoins.
Application for Overflight Clearance: Entry into Canadian Domestic Airspace
Note
• Personal information collected in the Application for Overflight Clearance form GAC-AMC 2095E will be retained and disposed of in accordance with the Department's retention and disposal schedule.
• Personal information that is collected in the form GAC-AMC 2095E will not be used for an administrative decision, nor is the information organized or intended to be retrieved by a name or other personal identifier.
Embassy or High Commission
presents its compliments to the Department of Global Affairs Canada has the honour to request Overflight Authorization to enter and/or pass through Canadian Domestic Airspace.
Section A - Request Details
Note: This is required information. Failure to complete may result in the application being delayed or declined.
3. Flight Designation
Note: If landing in Canada, please contact the Office of Protocol to arrange courtesy clearance.
Transporting VIP?
Name of Dignitary
Title and/or Rank of Dignitary
Note: If landing in Canada, Foreign research aircraft must report to a Canada Border Services Agency (CBSA) designated Airport of Entry (AOE), as outlined in CBSA memorandum D2-1-2, paragraphs 29 to 32.   http://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-md/d2/d2-1-2-eng.html
Firearms?
Please consult   http://www.rcmp-grc.gc.ca/cfp-pcaf/fs-fd/import-importer-eng.htm
7. Unique Characteristics of Aircraft
8. Dangerous/Hazardous Cargo?
Note: Please attach a detailed description of all Dangerous/Hazardous Goods with your request.
9. Primary aircraft registration No./Nationality/Type
Certification
10. Alternate aircraft registration No./Nationality/Type
Certification
11. Aircraft Commander
Certification
Section B - Flight Itinerary 
(Note: This is required information. Failure to complete may result in the application being delayed or declined)
Notes:
• Include FIR (Flight Information Region) boundary where entry/exit from Canadian Domestic Airspace/FIR occurs (or attach flight routing separately).
• Requesting state must coordinate support requirements through applicable airport/military aerodrome or other Operations unit.
• Refer to DND GPH 205, Canada Flight Supplement or other flight planning guidance as applicable.
• Visitor or transit visas may be required in cases of entering/landing in Canada. Please consult: http://www.cic.gc.ca/english/visit/visas.asp
12. Separate itinerary attached?
13. Flight routing attached?
Note: Please include all airports where this flight will stop.
Departure:
Arrival:
Date (yyyy-mm-dd)
Time (Z)
Airport
Date (yyyy-mm-dd)
Time (Z)
Airport
Send completed form by email to:
Official Visits Division (XDV)
Global Affairs Canada
125 Sussex Drive, Ottawa, ON  K1A 0G2
Email: StateFlight-VoldEtat@international.gc.ca
Send completed form by email to:Official Visits Division (XDV)Global Affairs Canada125 Sussex Drive, Ottawa, ON  K1A 0G2Email: xdv@international.gc.ca
Send completed form by email to:
Defence and Security Relations Division (IGR)
Global Affairs Canada
125 Sussex Drive, Ottawa, ON  K1A 0G2
And
Official Visits Division (XDV)
Global Affairs Canada
125 Sussex Drive, Ottawa, ON  K1A 0G2
Email: igr@international.gc.ca
Send completed form by email to: Defence and Security Relations Division (IGR)Global Affairs Canada125 Sussex Drive, Ottawa, ON  K1A 0G2 And Official Visits Division (XDV)Global Affairs Canada125 Sussex Drive, Ottawa, ON  K1A 0G2 Email: idr@international.gc.ca and xdv@international.gc.ca
Send completed form by email to:
Defence and Security Relations Division (IGR)
Global Affairs Canada
125 Sussex Drive, Ottawa, ON  K1A 0G2
Email: igr@international.gc.ca
Send completed form by email to:Defence and Security Relations Division (IGR)Global Affairs Canada125 Sussex Drive, Ottawa, ON  K1A 0G2Email: idr@international.gc.ca
Section C - For GAC Use Only
Section D - For DFAIT Use Only
14. Decision
15. Decision
Application pour autorisation de survol : Entrée dans l'espace aérien du Canada
Remarque
• Les renseignements personnels recueillis dans le Formulaire de demande d’autorisation de survol AMC-GAC 2095F seront conservés et éliminés conformément au calendrier de conservation et de retrait du Ministère.
• Ils ne seront pas utilisés à des fins administratives et ne seront pas organisés de façon à pouvoir les extraire à partir d’un nom ou de tout autre identificateur personnel.
Ambassade ou le Haut Commissariat
présente ses compliments au ministère du Affaires mondiales Canada a l’honneur de demander une autorisation de survol pour entrer ou passer dans l’espace aérien du Canada.
Section A - Détails de la demande
(Remarque : Ces renseignements sont obligatoires. Omettre de les inscrire pourrait faire en sorte que la demande soit retardée ou refusée)
3. Désignation du vol
		Remarque : Dans le cas d’un atterrissage au Canada, veuillez en informer le Bureau du protocole                        		     afin d’obtenir le dédouanement de courtoisie.
Transport préférential (VIP)?
Nom du dignitaire
Titre et/ou grade du dignitaire
Remarque : Si un aéronef de recherche étranger arrive au Canada, il doit se présenter à un aéroport d’entrée désigné de l’Agence des services frontaliers du Canada (ASFC), tel qu’il est indiqué dans le mémorandum D2-1-2 de l’ASFC, paragraphes 29 à 32.   http://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-md/d2/d2-1-2-fra.html
Des armes à feu? 
Veuillez consulter   http://www.rcmp-grc.gc.ca/cfp-pcaf/fs-fd/import-importer-fra.htm
7. Caractéristiques uniques de l’aéronef
8. Cargaison dangereuse?
Remarque : II faut énumérer toutes les cargaisons dangereuses et joindre la liste de ces dernières à l'itinéraire du vol.
9. Matricule du principal aéronef/nationalité/type
Certification
10. Matricule de l'aéronef de remplacement/nationalité/type
Certification
11. Commandant de l'aéronef
Certification
Section B - Itinéraire du vol (joindre un itinéraire distinct, au besoin)  
(Remarque : Ces renseignements sont obligatoires. Omettre de les inscrire pourrait faire en sorte que la demande soit retardée ou refusée)
Remarques :
• Indiquer la frontière de la région d’information de vol (RIV) lorsqu’il faut entrer ou sortir de cette dernière ou de l’espace aérien du Canada
(ou joindre l’itinéraire du vol séparément).
• L’État requérant doit coordonner les exigences de soutien par l’intermédiaire de l’aéroport/de l’aérodrome militaire applicable ou d’une
autre unité des opérations.
• Consulter le GPH 205 du MDN, le Supplément de vol du Canada ou d’autres lignes directrices relatives à la planification de vol, s’il y a lieu
• Un visa de transit ou de visiteur peut s’avérer nécessaire s’il faut entrer ou atterrir au Canada.Veuillez consulter le site suivant :
  http://www.cic.gc.ca/francais/visiter/visas.asp
12. Itinéraire distinct ci-joint?
13. Itinéraire du vol ci-joint?
Remarque : Veuillez inclure tous les aéroports où le vol fera un arrêt.
Départ : 
Arrivée :
Date (aaaa-mm-jj)
Time (Z)
Aéroport
Date (aaaa-mm-jj)
Time (Z)
Aéroport
Envoyez le formulaire dûment rempli par courriel à :
Direction des visites officielles (XDV)Affaires mondiales Canada125, promenade Sussex Ottawa (Ontario) K1A 0G2
Courriel : StateFlight-VoldEtat@international.gc.ca
Send completed form by email to:Official Visits Division (XDV)Global Affairs Canada125 Sussex Drive, Ottawa, ON  K1A 0G2Email: xdv@international.gc.ca
Envoyez le formulaire dûment rempli par courriel à :
Direction des visites officielles (XDV)Affaires mondiales Canada125, promenade Sussex Ottawa (Ontario) K1A 0G2
Et :
Direction des relations de défense et de sécurité (IGR)Affaires mondiales Canada125, promenade Sussex Ottawa (Ontario) K1A 0G2
Courriel : igr@international.gc.ca
Send completed form by email to: Defence and Security Relations Division (IGR)Global Affairs Canada125 Sussex Drive, Ottawa, ON  K1A 0G2 And Official Visits Division (XDV)Global Affairs Canada125 Sussex Drive, Ottawa, ON  K1A 0G2 Email: idr@international.gc.ca and xdv@international.gc.ca
Envoyez le formulaire dûment rempli par courriel à : 
Direction des relations de défense et de sécurité (IGR)Affaires mondiales Canada125, promenade Sussex Ottawa (Ontario) K1A 0G2
Courriel : igr@international.gc.ca
Envoyez le formulaire dûment rempli par courriel à : Direction des relations de défense et de sécurité (IGR)Affaires mondiales Canada125, promenade Sussex Ottawa (Ontario) K1A 0G2Courriel : idr@international.gc.ca
Section C - À l'intention du AMC seulement
Section D - For DFAIT Use Only
14. Décision
15. Decision
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